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	Ò Ръководство за монтаж
	Комбинация от уреди
	Готварският плот и печката трябва да са от един и същи производител и да могат да се комбинират. Точките на комбинация трябва да са идент...
	Спазвайте данните за размери в монтажната инструкция на готварския плот.
	Ако в точката на свързване за готварския плот има залепен стикер, този стикер след свързването на готварския плот отново трябва да се по...
	Важни указания - фиг. 1

	Уред под работния плот - фиг. 2
	За проветрение на уреда междинният под трябва да има вентилационен изрез.
	Закрепете работния плот за мебел за вграждане.
	Спазвайте ръководството за монтаж на готварския плот.

	Вграждане в ъгъл - фиг. 3
	Електрическо свързване на уреда
	Само оторизиран експерт може да свързва уреда.
	Обезопасяването трябва да се извършва според данните за мощността върху типовата табелка и според локалните предписания.
	При всички дейности по монтажа уредът трябва да е без напрежение.
	Уредът отговаря на клас на защита 1 и може да се използва само със свързване с предпазен проводник.
	Електрически кабел: тип H05 VV-F или по-висок клас. Зелено- жълтата жичка за свързване на защитния проводник трябва от страната на уреда да е ...
	В неподвижно прокараната електроинсталация трябва да се предвиди сепаратор във фазите според конструктивните разпоредби.
	Защитата при допир трябва да се гарантира чрез вграждането.
	Идентифицирайте фазата и неутралния проводник ("нула") в контакта. При погрешно свързване уредът може да бъде повреден.
	Свързвайте само съгласно електрическата схема. За напрежението вж. типовата табелка.
	Прекарайте мрежовия кабел през скобата, фиг. 4.
	Закрепване на уреда - фиг. 5

	При фурни с врата за чекмедже вратата трябва да се отстрани.
	1. Вкарайте уреда докрай и го центрирайте.
	2. Закрепете с винтове уреда.
	Демонтаж
	1. Изключете уреда от напрежението.
	2. Развийте закрепващите болтове.
	3. Леко повдигнете уреда и го изтеглете докрай

	Seadmete kombineeritavus

	Pliidiplaat ja ahi peavad olema ühe firma tooted. Kombinatsioonipunktid peavad kattuma.
	Pidage kinni pliidiplaadi paigaldusjuhendis toodud mõõtudest.
	Kui pliidiplaadi ühenduskohale on kinnitatud kleebis, tuleb see pärast pliidiplaadi ühendamist tagasi panna.
	Olulised märkused - joonis 1


	Seade töötasapinna all - joonis 2
	Seadme ventileerimiseks peab vahepõhjas olema ventileerimisava.
	Kinnitage töötasapind köögimööbli külge.
	Järgige pliidiplaadi paigaldusjuhendit.

	Paigaldus nurka - joonis 3
	Seadme ühendamine vooluvõrku
	Seadet tohib vooluvõrku ühendada üksnes elektriala asjatundja.
	Kaitse tuleb paigaldada vastavalt andmesildil märgitud võimsusele ja kehtivatele eeskirjadele.
	Kõikide paigaldustööde tegemisel peab seade olema vooluvõrgust lahutatud.
	Seade vastab kaitseastmele 1 ja seadme ühendamisel tuleb kasutada kaitsejuhet.
	Ühendusjuhe: tüüp H05 VV-F või kõrgem. Kaitsejuhtme kollane- roheline soon peab olema seadme pool teistest soontest 10 mm võrra pikem.
	Elektriinstallatsioonis tuleb ette näha faaside lahutusseade vastavalt kehtivatele eeskirjadele.
	Sisseehitamisel peab olema tagatud puutekaitse.
	Ühenduspesas tuleb identifitseerida faasi- ja neutraal(null-)juhe. Vale ühendamise korral võib seade kahjustada saada.
	Ühendus tuleb teostada vastavalt ühendusjoonisele. Pinge - vt andmesilti.
	Viige võrgukaabel läbi kaablihoidiku, joonis 4.
	Seadme kinnitamine - joonis 5

	Sahtliuksega ahjude korral tuleb uks eemaldada.
	1. Asetage seade täies ulatuses kohale ja seadke õigesse asendisse.
	2. Kinnitage seade kruvidega.
	Lahtiühendamine
	1. Ühendage seade vooluvõrgust lahti.
	2. Keerake lahti kinnituskruvid.
	3. Kergitage seadet pisut ja tõmmake täiesti välja.

	Kombiniranje uređaja

	Ploča za kuhanje i pećnica moraju biti od istog proizvođača te imati mogućnost međusobnog kombiniranja. Točke za kombiniranje moraju biti iste.
	Pridržavajte se podataka o dimenzijama u uputama za postavljanje ploče za kuhanje.
	Ako je na priključnoj točki ploče za kuhanje zalijepljena naljepnica, istu treba ponovno zalijepiti nakon priključivanja ploče za kuhanje.
	Važne napomene - slika 1


	Uređaj ispod radne ploče - slika 2
	Za prozračivanje uređaja treba na međudnu izrezati izrez za prozračivanje.
	Pričvrstite radnu ploču na ugradbeni element.
	Pridržavajte se uputa za postavljanje ploče za kuhanje.

	Ugradnja u kut - slika 3
	Električno priključivanje uređaja
	Samo ovlašteni instalater smije priključiti uređaj.
	Zaštita se mora provesti prema podatku o snazi na označnoj pločici i lokalnim propisima.
	Kod svih radova montaže uređaj ne smije biti pod naponom.
	Uređaj odgovara klasi zaštite 1 i smije se koristiti samo ukoliko je priključen na priključak sa zaštitnim vodičem.
	Mrežni priključni vod: tip H05 VV-F ili veće vrijednosti. Žuto-zelena žila priključka sa zaštitnim vodičem mora biti na strani uređaja dulja 10 mm od ostalih žila.
	U fiksno postavljenoj električnoj instalaciji treba predvidjeti napravu za razdvajanje u fazama sukladno odredbama za postavljanje.
	Zaštitu od dodira valja osigurati kod ugradnje.
	Fazni i neutralni ("nula") vodič identificirajte u priključnoj kutiji. U slučaju pogrešnog priključka uređaj se može oštetiti.
	Priključujte samo prema priključnoj shemi. Za napon vidi označnu pločicu.
	Mrežni kabel provucite kroz obujmicu, slika 4.
	Pričvršćenje uređaja - slika 5

	Kod pećnica s ladicom valja skinuti vrata.
	1. Uređaj umetnite do kraja i izravnajte.
	2. Privijte uređaj.
	Izgradnja
	1. Odvojite uređaj s napona.
	2. Otpustite pričvrsne vijke.
	3. Uređaj lagano nadignite i u potpunosti ga izvucite

	Készülékek kombinációja

	A főzőfelületnek és a tűzhelynek azonos gyártmányúnak és egymással kombinálhatónak kell lennie.A kombinációs pontoknak azonosnak kell lenniük.
	Vegye figyelembe a főzőfelület összeszerelési útmutatójában megadott méretadatokat.
	Ha a főzőfelület csatlakozópontjára egy címke van ragasztva, azt a főzőfelület csatlakoztatása után ismét fel kell helyezni.
	Fontos tudnivalók - 1. ábra


	Munkalap alá épített készülék - 2. ábra
	A készülék szellőzéséhez az elválasztólapon egy szellőzőnyílásnak kell lennie.
	A munkalapot rögzítse a beépített bútoron.
	Vegye figyelembe a főzőfelület szerelési útmutatóját.

	Sarokbeépítés - 3. ábra
	A készülék elektromos csatlakoztatása
	A készüléket csak hivatalos engedéllyel rendelkező szakember csatlakoztathatja.
	A biztosítékkiosztásnak meg kell felelnie a típustáblán megadott teljesítménynek és a helyi előírásoknak.
	A szerelési munkáknál a készüléknek feszültségmentesnek kell lennie.
	A készülék az 1. érintésvédelmi osztálynak felel meg, és csak védővezetékkel üzemeltethető.
	Hálózati csatlakozóvezeték: H05 VV-F típus vagy nagyobb értékű. A védővezető sárga-zöld erének a készülék oldalán 10 mm-rel hosszabbnak kell lennie, mint a többi érnek.
	Fix elektromos csatlakoztatás esetén a szabályozásoknak megfelelően a fázisokat leválasztó berendezéssel kell ellátni.
	Az érintésvédelmet a beszereléssel biztosítani kell.
	Azonosítsa be a fázis- és a semleges („nullás”) vezetéket a csatlakozóaljzatban. Hibás csatlakoztatás esetén a készülék megsérülhet.
	Kizárólag a bekötési ábra szerint csatlakoztassa a készüléket. A feszültséget lásd a típustáblán.
	A hálózati kábelt vezesse keresztül a bilincsen, lásd 4. ábra.
	A készülék rögzítése – 5. ábra

	A fiókos ajtóval ellátott sütőknél el kell távolítani az ajtót.
	1. A készüléket tolja be teljesen és igazítsa középre.
	2. Csavarozza be a készüléket.
	Kiszerelés
	1. Feszültségmentesítse a készüléket.
	2. Oldja ki a rögzítőcsavarokat.
	3. Enyhén emelje fel a készüléket és teljesen húzza ki.

	დანადგარის კომბინაციები

	კონფორები და ქურა საჭიროა იყოს ერთი და იმავე მწარმოებლისა და ერთმანეთთან კომბინირებადი. კომბ...
	ყურადღება მიაქციეთ კონფორების სამონტაჟო ინსტრუქციაში მოცემულ ზომებს.
	თუ კონფორების შეერთების წერტილზე სტიკერია დატანილი, კონფორების მონტაჟის შემდეგ ის უნდა მოიხ...
	მნიშვნელოვანი მითითებები - სურათი 1


	დანადგარი და სამუშაო დაფა - სურათი 2
	დანადგარის ვენტილაციისათვის, შემაერთებელ ძირზე საჭიროა იყოს სავენტილაციო ღიობი.
	სამუშაო დაფის დამაგრება ჩასაშენებელ ავეჯზე.
	ყურადღება მიაქციეთ კონფორების ზედაპირის სამონტაჟო ინსტრუქციას.

	კუთხეში მონტაჟი - სურ 3
	დანადგარის ელექტრული შეერთება
	მხოლოდ პრივილეგირებულ ხელოსანს შეუძლია ელქტრო მოწყობილობის შეერთება.
	დამცველების მონტაჟი უნდა განხორციელდეს დანადგარის სანიშნე დაფაზე მითითებული სიმძლავრის მო...
	ყველა სამონტაჟო სამუშაოებისას გაზქურა უნდა იყოს ძაბვის გარეშე.
	ელექტრო მოწყობილობა შეესაბამება დაცვის 1 კლასს და შეიძლება მხოლოდ მცველით იმუშაოს.
	ქსელთან შეერთბა: ტიპი H05 VV-F ან მეტი. ყვითელ-მწვანე შნურები დამცავი შეერთებებისათვის საშიროა იყო...
	მყარი ელექტრული მონტაჟისას, გასათვალისწინებელია ფაზებში გამყოფის რეგულაციების თანახმად ხე...
	მონტაჟით უნდა იქნას უზრუნველყოფილი შეხებისაგან დაცვა.
	შეერთბის შტეფსელში, ფაზებისა და ნეიტრალურის ("ნულოვანი") შეერთების იდენტიფიცირება. არასწორი შ...
	შეაერთეთ მხოლოდ დასურათების თანახმად. ძაბვა იხილეთ ტიპის ნიშნულზე.
	ქსელის კაბელი გაიყვანეთ გარსში, იხილეთ 4.
	დანადგარის დამაგრება - სურათი 5

	უჯრის კარის მქონე ღუმელებისათვის, საჭიროა კარი მოიხსნას.
	1. დანადგარი ბოლომდე შეაცურეთ და შუაში დააყენეთ.
	2. მყარად მიახრახნეთ დანადგარი.
	მოხსნა
	1. გამორთეთ დანადგარი დენის წყაროდან.
	2. მოუშვით სამაგრი ხრახნები.
	3. მსუბუქად ასწიეთ დანადგარი და სრულად გამოიღეთ
	ù Орнату туралы нұсқаулар

	Құрылғылар комбинациясы

	Пісіру панелі мен плита бірдей өндірушіден және комбинациялауға жарайтын болуы тиіс. Комбинациялау тармақтары ұқсас болуы тиіс.
	Өлшемін көрсетуде пісіру панелінің орнату нұсқаулығын ескеріңіз.
	Егер пісіру панелі үшін қосу тармағында жапсырма бар болса, сол жапсырманы пісіру панелін қосқаннан соң қайта жабыстыру керек.
	Негізгі ескертулер - 1-сурет


	Жұмыс үстелі астындағы құрылғы - 2-сурет
	Құрылғы ауа алмастыруы үшін аралық түбінде желдету ойығы болуы керек.
	Жұмыс тақтасын оратылатын жиһазда бекітіңіз.
	Пісіру панелінің орнату нұсқаулығын ескеріңіз.

	Бұрыштық орнату - 3-сурет
	Құрылғыны электрге қосу
	Тек арнайы жіберілген маман құрылғыны қосу мүмкін.
	Сақтандыру зауыттық тақтайшадағы қуат деректері және жергілікті қағидалар бойынша орындалуы керек.
	Барлық орнату жұмыстарында құрылғы қысымсыз болуы керек.
	Құрылғы 1 қорғау сыныбына сәйкес болып бір ғана жерге қосылған қорекпен қолдануы мүмкін.
	Желіге қосу сымы: түрі H05 VV-F немесе жоғарысы. Жерге қосылған қорекпен сары-жасыл тарам аспап жағынан басқа тарамдардан 10 мм ұзын болуы ке...
	Тұрақты орнатылған электр жабдығында фазалардағы ажырату құралын орнату ережелері бойынша орындау қажет.
	Орнатуда тию қорғауын қамтамасыз ету керек.
	Фаза және нейтрал ("ноль") сымын қосу розеткасында анықтаңыз. Дұрыс емес қосылуда құрылғыны зақымдау мүмкін.
	Қосу схемасы бойынша қосыңыз. Кернеуін зауыттық тақтайшада қараңыз.
	Желі кабелін қамыттан өткізіңіз, Сурет 4.
	Құрылғыны бекіту - 5-cурет

	Тартпа есігі бар пештерде есікті алып тастау керек.
	1. Құрылғыны толық салып ортаға бағыттаңыз.
	2. Құрылғыны бұрап бекіту.
	Ажырату
	1. Құрылғына кернеуден босату.
	2. Бекіту бұрандаларын шығарыңыз.
	3. Құрылғыны аз көтеріп толық шығарыңыз

	Prietaisų kombinacija

	Kaitlentė ir viryklė turi būti vieno gamintojo ir jas turi būti galima kombinuoti tarpusavyje. Kombinavimo taškai turi būti vienodi.
	Atkreipkite dėmesį į kaitlentės montavimo instrukcijoje pateiktus matmenis.
	Jei ant kaitlentės prijungimo taško yra priklijuotas lipdukas, prijungus kaitlentę, jį vėl reikia priklijuoti.
	Svarbios nuorodos – 1 pav.


	Prietaisas po stalviršiu – 2 pav.
	Kad prietaisas vėdintųsi, tarpiniame dugne turi būti vėdinimo išpjova.
	Stalviršį pritvirtinkite ant įmontuojamųjų baldų.
	Vadovaukitės kaitlentės montavimo instrukcija.

	Montavimas į kampą – 3 pav.
	Prietaiso įjungimas į elektros tinklą
	Prietaisą gali prijungti tik įgaliotasis specialistas.
	Reikia naudoti saugiklius, atitinkančius duomenų lentelėje nurodytus duomenis ir šalyje galiojančius potvarkius.
	Atliekant bet kokius montavimo darbus, nuo prietaiso turi būti atjungtas įtampos tiekimas.
	Prietaisas atitinka 1 apsaugos klasę ir gali būti naudojamas tik su apsauginio laido jungtimi.
	Prijungimo prie tinklo laidas: H05 VV-F tipo arba aukštesnės kokybės. Geltonai žalias laidas skirtas prijungti prie apsauginio laidininko jungties iš prietaiso pusės turi būti 10 mm ilgesnis nei kiti laidai.
	Pagal montavimo taisykles būtina numatyti stacionarioje elektros instaliacijoje fazių atjungimo įrenginį.
	Įmontuojant turi būti užtikrinta apsauga nuo prisilietimo.
	Prijungimo lizde numatykite fazės ir neutralųjį („nulinį“) laidą. Prijungus netinkamai gali būti pažeistas prietaisas.
	Junkite tik pagal prijungimo schemą. Įtampa nurodyta duomenų lentelėje.
	Prakiškite maitinimo laidą per gnybtą, 4 pav.
	Prietaiso pritvirtinimas – 5 pav.

	Orkaitėse su išstumiamo stalčiaus durelėmis, durelės turi būti ištrauktos.
	1. Prietaisą įstumkite iki galo ir pastatykite per vidurį.
	2. Priveržkite prietaisą.
	Išmontavimas
	1. Atjunkite prietaisą nuo įtampos tiekimo šaltinio.
	2. Atlaisvinkite tvirtinimo varžtus.
	3. Šiek tiek kilstelėkite prietaisą ir ištraukite.

	Ierīču kombinēšana

	Sildvirsmai un plītij ir jābūt kombinējamām, un tām ir jābūt viena ražotāja izgatavotām. Kombināciju punktiem ir jābūt vienādiem.
	Ņemiet vērā sildvirsmas uzstādīšanas norādījumos minētos izmērus.
	Ja uz sildvirsmas pieslēgšanas vietas ir uzlīme, tā pēc pieslēgšanas jāuzlīmē atpakaļ.
	Svarīgi norādījumi – 1. attēls


	Ierīces iebūve zem darba virsmas — 2. attēls
	Lai nodrošinātu ierīces ventilāciju, starppamatnē jābūt ventilēšanas spraugai.
	Piestipriniet darba virsmu pie iebūves mēbelēm.
	Ievērojiet sildvirsmas montāžas pamācību.

	Iebūvēšana stūrī – 3. attēls
	Ierīces elektropieslēguma izveide
	Ierīci pie elektrotīkla drīkst pieslēgt tikai sertificēts speciālists.
	Aizsardzības ietaises ierīko atbilstoši datu plāksnītē norādītajai jauda un saskaņā ar vietējiem noteikumiem.
	Montāžas laikā ierīcei jābūt atslēgtai no elektrotīkla.
	Ierīce atbilst 1. aizsardzības klasei, un to atļauts ekspluatēt tikai ar instalētu aizsargvadu.
	Tīkla pieslēguma kabelis: H05 VV-F tipa vai augstākas klases kabelis. Aizsargvada pieslēguma dzelteni zaļajai dzīslai ierīces pusē jābūt par 10 mm garākai nekā citām dzīslām.
	Fiksēti ierīkotajā elektroinstalācijā jāiebūvē fāžu atvienotājierīce saskaņā ar elektroiekārtu uzstādīšanas noteikumiem.
	Iebūves laikā jānodrošina aizsardzība pret pieskaršanos.
	Kontaktligzdā nosakiet fāzes un neitrālo (nulles) vadu. Ja pieslēgums nav izveidots pareizi, iespējami ierīces bojājumi.
	Pieslēdziet ierīci tikai atbilstoši pieslēguma shēmai. Spriegumu skatiet datu plāksnītē.
	Izvelciet pieslēguma kabeli caur apskavu, 4. attēls.
	Ierīces nostiprināšana (5. attēls)

	Ja cepeškrāsns ir aprīkota ar atvilktnes durvīm, tās jānoņem.
	1. Iebīdiet ierīci līdz galam un novietojiet to vidū.
	2. Pieskrūvējiet ierīci.
	Demontāža
	1. Atslēdziet ierīci no strāvas padeves.
	2. Atskrūvējiet stiprinājuma skrūves.
	3. Nedaudz paceliet ierīci un izvelciet pilnībā ārā

	Комбинација на уреди

	Полињата за готвење и рерната мора да се од ист производител и да може да се комбинираат. Точките за комбинација мора да се исти.
	Внимавајте на податоците за димензиите во упатството за монтажа на полето за готвење.
	Ако на точката за приклучување на полето за готвење има залепено налепница, таа мора повторно да се залепи откако ќе се приклучи полето з...
	Важни напомени - слика 1


	Уред под работната плоча - Слика 2
	За проветрување на уредот на меѓу-плочата потребно е да има процеп за вентилација.
	Прицврстете ја работната плоча на монтажниот мебел.
	Внимавајте на упатството за монтажа на полето за готвење.

	Монтажа во агли - Слика 3
	Електрично приклучување на уредот
	Уредот смее да го приклучи само овластено стручно лице.
	Осигурувањето мора да се направи според податоците за јачина на спецификационата плочка и локалните прописи.
	При сите монтажни работи уредот мора да биде исклучен од струја.
	Уредот одговара на класата на заштита 1 и смее да се користи само со приклучок со заштитен спроводник.
	Струен приклучен кабел: Тип H05 VV-F или поквалитетен. Жолто- зелената жица за приклучокот за заземјување мора да биде од страна на уредот 10 m...
	Во цврсто поставена електрична инсталација треба да се предвиди разделник во фазите според правилата за инсталација.
	Мора да биде загарантирана заштита од допир при вградувањето.
	Фазниот и неутралниот („нулта“) спроводник може да го препознаете на приклучната дозна. При погрешно приклучување, уредот може да се ош...
	Приклучувајте само според сликата. Напонот погледнете го на спецификационата плочка.
	Водете го мрежниот кабел низ стегата, Слика 4.
	Прицврстување на уредот - слика 5

	Кај рерни со врата на извлекување како фиока, мора да се отстрани вратата.
	1. Целосно вметнете го уредот и поставете го во средината.
	2. Прицврстете го уредот.
	Демонтажа
	1. Исклучете го уредот од струја.
	2. Олабавете ги шрафовите за прицврстување.
	3. Подигнете го малку уредот и целосно извлечете го

	Combinaţia de aparate

	Plita şi aparatul trebuie să provină de la acelaşi producător şi trebuie să fie compatibile.Punctele de combinaţie trebuie să fie în acelaşi loc.
	Respectaţi caracteristicile constructive şi instrucţiunile de montaj ale plitei.
	Dacă este lipită o etichetă pe punctul de racordare pentru plită, aceasta trebuie lipită din nou după racordarea plitei.
	Recomandări importante - Figura 1


	Aparatul de sub placa de lucru - figura 2
	Pentru ventilarea aparatului, palierul intermediar trebuie să prezinte un decupaj de aerisire.
	Fixaţi placa de lucru de mobila în care se efectuează montarea.
	Respectaţi instrucţiunile de montaj ale plitei.

	Montajul de colţ - Figura 3
	Racordarea electrică a aparatului
	Aparatul poate fi conectat doar de către un specialist autorizat.
	Protecţia trebuie să se realizeze conform indicaţiilor de putere de pe plăcuţa de fabricaţie şi conform prescripţiilor locale.
	În timpul tuturor lucrărilor de montaj, aparatul trebuie să fie scos de sub tensiune.
	Aparatul corespunde clasei de protecţie 1 şi poate fi exploatat doar cu un racord electric cu conductor de protecţie.
	Cablu de conectare la reţea: Tip H05 VV-F sau mai bun. Firul electric galben-verde pentru racordul de împământare trebuie să fie, la partea dinspre aparat, cu 10 mm mai lung decât celelalte fire.
	În instalaţia electrică permanentă trebuie prevăzut un separator de faze conform dispoziţiilor cu privire la instalare.
	Protecţia la atingere trebuie să fie asigurată prin montaj.
	Identificaţi conductorul fază şi cel neutru ("de nul") în doza de conectare. La o conectare greşită, aparatul se poate defecta.
	Conectaţi-l doar conform schemei de conectare. Pentru tensiune, vezi plăcuţa de fabricaţie.
	Treceţi cablul de reţea prin coliere, figura 4.
	Fixarea aparatului - Figura 5

	La cuptoarele cu uşă tip sertar, uşa trebuie îndepărtată.
	1. Introduceţi complet aparatul şi orientaţi-l central.
	2. Prindeţi ferm aparatul cu şuruburi.
	Demontare
	1. Scoateţi aparatul de sub tensiune.
	2. Desfaceţi şuruburile de fixare.
	3. Ridicaţi uşor aparatul şi trageţi-l complet în afară

	Kombinácia zariadení

	Varný panel a sporák musia byť od jedného výrobcu a musia poskytovať možnosť kombinovania. Kombinačné body musia byť rovnaké.
	Venujte pozornosť údajom o rozmeroch v montážnom návode k varnému panelu.
	Keď je na mieste pripojenia pre varný panel nalepená nálepka, je potrebné ju po pripojení varného panela znovu nalepiť.
	Dôležité upozornenia – obrázok 1


	Spotrebič pod pracovnou doskou – obrázok 2
	Na odvetranie spotrebiča musí byť v medzidne vetrací výrez.
	Pracovnú dosku upevnite na kuchynskú linku.
	Dodržiavajte montážny návod pre varný panel.

	Montáž do rohu – obrázok 3
	Elektrické pripojenie spotrebiča
	Spotrebič smie pripojiť len koncesovaný odborník.
	Istenie musí byť vykonané podľa údajov o výkone na typovom štítku a miestnych predpisov.
	Pri montážnych prácach nesmie byť spotrebič pod napätím.
	Spotrebič zodpovedá triede ochrany 1 a smie sa pripojiť len káblom s ochranným vodičom.
	Sieťové prívodné vedenie: typ H05 VV-F alebo vyšší. Žlto-zelená žila pre pripojenie kábla s ochranným vodičom musí byť na strane spotrebiča o 10 mm dlhšia ako ostatné žily.
	V pevne uloženej elektrickej inštalácii sa musí počítať s odpojovacím zariadením vo fázach podľa ustanovení o inštalácii.
	Ochrana proti dotyku musí byť zaručená montážou.
	Identifikujte v pripojovacej zásuvke fázový a nulový vodič. V prípade nesprávneho pripojenia môže dôjsť k poškodeniu spotrebiča.
	Pripojenie uskutočnite len podľa schémy pripojenia. Údaje o napätí nájdete na typovom štítku.
	Sieťový kábel veďte cez svorku, Obrázok 4.
	Upevnenie spotrebiče - Obrázok 5

	U rúr na pečenie s výsuvnými dvierkami sa musia dvierka odstrániť.
	1. Spotrebič zasuňte na doraz a vyrovnajte na stred.
	2. Spotrebič pevne priskrutkujte.
	Demontáž
	1. Spotrebič odpojte od napätia.
	2. Uvoľnite upevňovacie skrutky.
	3. Spotrebič mierne nadvihnite a celkom vytiahnite

	Kombinacija aparatov

	Kuhalna plošča in štedilnik morata biti od istega proizvajalca in medsebojno združljiva. Kombinacijske točke morajo biti enake.
	Upoštevajte podatke o merah v navodilih za namestitev kuhalne plošče.
	Če je na priključni točki kuhalne plošče nalepka, jo je treba po priključitvi kuhalne plošče znova nalepiti na ustrezno mesto.
	Pomembni napotki – slika 1


	Aparat pod delovnim pultom – slika 2
	Za prezračevanje aparata mora imeti vmesna stena prezračevalno odprtino.
	Delovni pult pritrdite na vgradno pohištvo.
	Upoštevajte navodila za namestitev kuhalne plošče.

	Vgradnja v kot – slika 3
	Priklop aparata na električno napajanje
	Aparat sme priključiti samo pooblaščeni serviser.
	Ozemljitev mora biti izvedena v skladu s podatki o moči na tipski ploščici in nacionalnimi predpisi.
	Aparat pri montažnih delih ne sme biti pod napetostjo.
	Aparat sodi v zaščitni razred 1 in ga lahko uporabljate le z ozemljitvenim priključkom.
	Omrežni priključni kabel: vrsta H05 VV-F ali z višjo vrednostjo. Rumeno-zelena žila za ozemljitveni priključek mora biti na strani aparata 10 mm daljša od drugih žil.
	Glede na predpise namestitve mora biti v fazah električne napeljave vgrajena ločilna priprava.
	Z vgradnjo mora biti zagotovljena zaščita pred dotikom.
	Identificirajte fazni in nevtralni („ničelni“) vodnik v električni vtičnici. Z napačnim priključkom lahko aparat poškodujete.
	Aparat priključite v skladu s sliko. Za napetost glejte tipsko ploščico.
	Napeljite omrežni kabel skozi objemko, slika 4.
	Pritrditev aparata – slika 5

	Pri pečicah z izvlečnimi vrati je treba vrata odstraniti.
	1. Aparat potisnite do konca in ga poravnajte na sredino.
	2. Pritrdite aparat z vijaki.
	Demontaža
	1. Odklopite aparat z električnega napajanja.
	2. Odvijte pritrdilne vijake.
	3. Aparat rahlo privzdignite in povsem izvlecite.

	Kombinimi i pajisjeve

	Vatra dhe soba duhet të jenë të të njëjtit prodhues dhe të jenë të kombinueshme. Pikat e kombinimit duhet të jetë të njëjta.
	Vini re të dhënat tek manuali i montimit të sobës.
	Tek pika e lidhjes së vatrës ngjitni një ngjitës, i cili duhet të ngjitës përsëri pas lidhjes së vatrës.
	Udhëzime të rëndësishme - Figura 1


	Pajisja dhe plani i punës - Figura 2
	Për ajrimin e pajisjes, bazamenti i ndërmjetëm duhet të ketë një zgavër ajrimi.
	Shtrëngoni planin e punës mbi mobilien inkaso.
	Ndiqni udhëzuesin e montimit të planit të gatimit.

	Montimi në qoshe - figura 3
	Bëni lidhjen elektrike të pajisjes
	Vetëm një specialist i licencuar duhet të bëjë lidhjet e pajisjes.
	Siguresa duhet t'i përgjigjet të dhënave të shënuara në tabelën e tipit dhe në direktivat lokale.
	Gjatë gjithë montimeve, në pajisje nuk duhet të kalojë tension.
	Pajisja i përket kategorisë së mbrojtjes 1 dhe duhet të punojë vetëm me një prizë të tokëzuar.
	Kablli i rrjetit: Tipi H05 VV-F ose më lart. Teli me ngjyrë të verdhë- të gjelbër për lidhjen e kabllit të mbrojtjes, duhet të jetë 10 mm më i gjatë se dy fijet e tjera.
	Tek instalimi elektrik është parashikuar një siguresë në fazën pas përcaktimit të specifikimeve.
	Sigurohuni që të mos keni kontakt me pjesët elektrike gjatë instalimit.
	Identifikoni kabllin e fazës dhe atë neutral ("nul") në prizë. Në rast se bëhet lidhja gabim, pajisja do të dëmtohet.
	Instalimet bëjini vetëm sipas figurës përkatëse. Tensionin shiheni në tabelën e tipit.
	Kablloja e rrjetit të futet përmes kapëses, Figura 4.
	Përforcojeni pajisjen - Figura 5

	Tek furrat me derë sirtari duhet të hiqet dera.
	1. Futeni pajisjen plotësisht dhe nivelojeni atë në mes.
	2. Shtrëngoni pajisjen.
	Çmontimi
	1. Shkëputni tensionin nga pajisja.
	2. Lironi vidhat shtrënguese.
	3. Ngrijeni pajisjen lehtësisht lart dhe nxirreni atë plotësisht

	Kombinovanje uređaja

	Ploča za kuvanje i rerna moraju da budu od istog proizvođača i međusobno kompatibilne. Tačke kombinovanja moraju da budu iste.
	Obratite pažnju na dimenzije ploče za kuvanje u uputstvima za montažu.
	Ako nalepnica zalepljena na mestu priključivanja ploče za kuvanje, ona mora ponovo da se zalepi nakon priključivanja ploče za kuvanje.
	Važne napomene - slika 1


	Uređaj ispod radne ploče - slika 2
	Za ventilaciju uređaja međudno mora da pokazuje isečak za provetravanje.
	Radnu ploču pričvrstite na ugradni nameštaj.
	Obratite pažnju na uputstvo za montažu ravne ploče za kuvanje.

	Ugradnja u ugao - slika 3
	Električno priključivanje uređaja
	Samo ovlašćeno stručno lice sme da priključi uređaj.
	Zaštita mora da bude u skladu sa nominalnim vrednostima na pločici sa tipom i važećim lokalnim propisima.
	Kod svih radova na montaži uređaj mora da bude bez napona.
	Uređaj odgovara klasi zaštite 1 i sme da se pusti u rad samo sa zaštitnim priključkom za uzemljenje.
	Mrežni priključni kabl: Tip H05 VV-F ili kvalitetniji. Žuto-zelena žila za priključak zaštitnog provodnika sa strane uređaja mora da bude 10 mm duža nego ostale žile.
	Kod fiksne električne instalacije potrebno je obezbediti razdvajač u fazama u skladu sa odgovarajućim propisima.
	Ugradnjom mora da bude zagarantovana zaštita od dodirivanja.
	Identifikujte fazni i neutralni (“nula“) provodnik u priključnoj utičnici. U slučaju pogrešnog priključka uređaj može da se ošteti.
	Priključivanje vršite samo prema slici priključka. Napon proverite na natpisnoj pločici.
	Mrežni kabl provucite kroz vođicu, slika 4.
	Pričvršćivanje uređaja - slika 5

	Kod rerni sa fioka-vratima morate da uklonite vrata.
	1. Ugurajte ceo uređaj i poravnajte ga po sredini.
	2. Pričvrstite uređaj pomoću šrafova.
	Demontaža
	1. Uređaj isključite sa napona.
	2. Otpustite pričvrsne zavrtnje.
	3. Malo podignite uređaj i sasvim ga izvucite

	Поєднання приладів

	Варильна поверхня та плита повинні бути виготовлені одним виробником та мають комбінуватися одне з одним. Місця з'єднання повинні співп...
	Дотримуйтесь вказівок щодо розмірів, наведених у інструкції з монтажу варильної поверхні.
	Якщо на місці підключення варильної поверхні є наклейка, після підключення потрібно наклеїти її знову.
	Важливі вказівки - малюнок 1


	Прилад під стільницею - мал. 2
	Для вентиляції приладу потрібні вентиляційні прорізи в перекриттях.
	Закріпіть стільницю на модулях.
	Дотримуйтесь інструкції з монтажу варильної поверхні.

	Кутовий монтаж ­ мал. 3
	Підключення пристрою до електромережі
	Підключати прилад може тільки фахівець, що має відповідний дозвіл.
	Система безпеки із застосуванням запобіжників повинна бути організована згідно з показниками потужності, зазначеними на фірмовій табл...
	Під час усіх монтажних робіт прилад повинен бути відключений від електромережі.
	Прилад відповідає класу захисту 1 та повинен бути підключеним лише через запобіжник.
	Мережевий кабель: тип H05 VV-F або більшого номіналу. Жовто- зелена жила для заземлення, яка йде від приладу, повинна бути довшою на 10 мм, ніж ...
	При нерухомому електричному встановленні необхідно встановити розподільник в фазах відповідно до вимог з монтажу.
	При монтажі повинна бути забезпечена контактна безпека.
	Визначте фазовий та нульовий проводи у розетці. У випадку неправильного підключення прилад може бути пошкоджений.
	Підключайте прилад лише згідно зі схемою підключення. Напруга, див. фірмову табличку.
	Проведіть мережевий кабель через хомут, мал. 4.
	Кріплення приладу мал. 5

	У духових шафах з дверима шухляди потрібно зняти двері.
	1. Встановіть прилад і відцентруйте його.
	2. Щільно пригвинтіть прилад.
	Демонтаж
	1. Знеструмте прилад.
	2. Вигвинтіть кріпильні шурупи.
	3. Припідніміть прилад і повністю вийміть його.
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